
Kereseti kérelmek

– A Bíróság állapítsa meg, hogy a Luxemburgi Nagyhercegség –

mivel nem készített külső vészhelyzeti terveket a veszélyes
anyagokkal kapcsolatos súlyos balesetek veszélyeinek ellenőr-
zéséről szóló, 1996. december 9-i 96/82/EK tanácsi
irányelv (1) 9. cikke alá tartozó üzemeken kívül meghozandó
intézkedések tekintetében – nem teljesítette az ezen irányelv
11. cikke (1) bekezdésének c) pontjából eredő kötelezettsé-
geit;

– a Bíróság a Luxemburgi Nagyhercegséget kötelezze a költ-
ségek viselésére.

Jogalapok és fontosabb érvek

A felperes arra hivatkozik, hogy a 96/82/EK irányelv 9. cikke alá
tartozó üzemeken kívül meghozandó intézkedésekre vonatkozó
külső vészhelyzeti tervek elkészítése ezen irányelv alapvető
fontosságú követelménye. A Luxemburgi Nagyhercegség nem
teljesítette az irányelvből eredő kötelezettségeit, mivel nyolc, a
területén elhelyezkedő, működőképes üzem tekintetében nem
készített ilyen terveket.

(1) HL 1997. L 10., 13. o.; magyar nyelvű különkiadás 5. fejezet,
2. kötet, 410. o.

2008. július 2-án benyújtott kereset – Az Európai
Közösségek Bizottsága kontra Finn Köztársaság

(C-293/08. sz. ügy)

(2008/C 223/53)

Az eljárás nyelve: finn

Felek

Felperes: az Európai Közösségek Bizottsága (képviselők:
M. Condou-Durande, I. Koskinen meghatalmazottak)

Alperes: Finn Köztársaság

Kereseti kérelmek

– A Bíróság állapítsa meg, hogy a Finn Köztársaság – mivel
nem fogadta el azokat a törvényi, rendeleti és közigazgatási
rendelkezéseket, amelyek szükségesek ahhoz, hogy megfe-
leljen a harmadik országok állampolgárainak, illetve a
hontalan személyeknek menekültként vagy a más okból
nemzetközi védelemre jogosultként való elismerésének feltéte-

leiről és az e státuszok tartalmára vonatkozó minimumszabá-
lyokról szóló, 2004. április 29-i 2004/83/EK tanácsi irány-
elvnek (1), vagy legalábbis a kérdéses rendelkezéseket a Bizott-
sággal nem közölte – nem teljesítette a szóban forgó irány-
elvből eredő kötelezettségeit;

– a Finn Köztársaságot kötelezze a költségek viselésére.

Jogalapok és fontosabb érvek

Az irányelv átültetésére előírt határidő 2006. október 10-én
lejárt.

(1) HL L 304., 12. o.; magyar nyelvű különkiadás 19. fejezet, 7. kötet,
96. o.

A Cour d'appel de Montpellier (Franciaország) által 2008.
július 3-án benyújtott előzetes döntéshozatal iránti kérelem
– Ministère public kontra Ignacio Pédro Santesteban

Goicoechea

(C-296/08. sz. ügy)

(2008/C 223/54)

Az eljárás nyelve: francia

A kérdést előterjesztő bíróság

Cour d'appel de Montpellier

Az alapeljárás felei

Felperes: Ministère public

Alperes: Ignacio Pédro Santesteban Goicoechea

Az előzetes döntéshozatalra előterjesztett kérdések

1) Ha valamely tagállam, a jelen esetben Spanyolország, nem
tett az európai elfogatóparancsról és a tagállamok közötti
átadási eljárásokról szóló, 2002. június 13-i tanácsi keretha-
tározat (1) 31. cikkének (2) bekezdése szerinti bejelentést arra
vonatkozólag, hogy két- vagy többoldalú megállapodásokat
továbbra is alkalmazni kíván, e kerethatározat 31. cikkében
szereplő „helyébe lép” kifejezésre tekintettel ez azzal a követ-
kezménnyel jár-e, hogy e tagállam nem alkalmazhat az
európai elfogatóparancstól eltérő eljárást olyan másik
tagállam, a jelen esetben Franciaország viszonylatában, amely
a kerethatározat 32. cikke szerinti bejelentést tett?
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2) Az első kérdésre adott nemleges válasz esetén: megengedik-e
a végrehajtó tagállam által tett fenntartások ennek az
államnak, hogy a kerethatározat 32. cikkében megemlített
olyan egyezményt alkalmazzon, amely 1996. szeptember
27-én, tehát 2004. január 1-je előtt kelt, de a végrehajtó
tagállamban csak 2004. január 1-jét követően lépett
hatályba?

(1) Az európai elfogatóparancsról és a tagállamok közötti átadási eljárá-
sokról szóló, 2002. június 13-i 2002/584/IB tanácsi kerethatározat
(HL L 190., 1. o., 19. fejezet, 6. kötet, 34. o.).

2008. július 3-án benyújtott kereset – Az Európai
Közösségek Bizottsága kontra Olasz Köztársaság

(C-297/08. sz. ügy)

(2008/C 223/55)

Az eljárás nyelve: olasz

Felek

Felperes: az Európai Közösségek Bizottsága (képviselők: C. Zadra,
D. Recchia és J-B. Laignelot meghatalmazottak)

Alperes: Olasz Köztársaság

Kereseti kérelmek

– A Bíróság állapítsa meg, hogy az Olasz Köztársaság – mivel
Campania tartomány vonatkozásában nem tett meg minden,
annak biztosításához szükséges intézkedést, hogy a hulladék
hasznosítása vagy ártalmatlanítása az emberi egészség és a
környezet veszélyeztetése nélkül történjék, különösen nem
hozott létre integrált és megfelelő hulladékártalmatlanító háló-
zatot – nem teljesítette a hulladékokról szóló, 2006. április 5-i
2006/12/EK európai parlamenti és tanácsi irányelv (1) 4. és 5.
cikkéből eredő kötelezettségeit;

– a Bíróság az Olasz Köztársaságot kötelezze a költségek viselé-
sére.

Jogalapok és fontosabb érvek

Jelen keresetével a Bizottság azt kéri, hogy a Bíróság marasztalja
az Olasz Köztársaságot, amiért Campania tartományban nem
hozott létre integrált és megfelelő hulladékártalmatlanító háló-
zatot, amely, a közelség feltételének teljesítésével, önállóságot
tenne lehetővé a hulladékártalmatlanítás terén. Amint azt hiva-
talos közléseikben maguk az olasz hatóságok is elismerték, a

vitatott kötelezettségszegés veszélyforrást jelent az emberi
egészség, valamint a környezet számára, és mint ilyen, a
2006/12/EK irányelv 4. és 5. cikkének megsértését valósítja
meg.

(1) HL L 114., 9. o.

2008. július 3-án benyújtott kereset – Az Európai
Közösségek Bizottsága kontra Görög Köztársaság

(C-298/08. sz. ügy)

(2008/C 223/56)

Az eljárás nyelve: görög

Felek

Felperes: az Európai Közösségek Bizottsága (képviselők: N. Yerrell
és I. Chatzigiannis)

Alperes: Görög Köztársaság

Kereseti kérelmek

– A Bíróság állapítsa meg, hogy a Görög Köztársaság – mivel
nem fogadta el azokat a törvényi, rendeleti és közigazgatási
rendelkezéseket, amelyek szükségesek ahhoz, hogy megfe-
leljen a közúti szállításra vonatkozó egyes szociális jogszabá-
lyokkal kapcsolatos 3820/85/EGK és a 3821/85/EGK tanácsi
rendelet végrehajtásának minimumfeltételeiről és a
88/599/EGK tanácsi irányelv hatályon kívül helyezéséről
szóló, 2006. március 15-i 2006/22/EK európai parlamenti és
tanácsi irányelvnek (1), vagy legalábbis a szóban forgó rendel-
kezéseket a Bizottsággal nem közölte – nem teljesítette az
ezen irányelvből eredő kötelezettségeit;

– a Bíróság kötelezze a Görög Köztársaságot a költségek viselé-
sére.

Jogalapok és fontosabb érvek

Az irányelv belső jogrendbe való átültetésére előírt határidő
2007. április 1-jén lejárt.

(1) HL L 102., 2006.4.11., 35. o.
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